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INTRODUCTION

A What is Goods and
Services Tax in Hindi?

A quick internet search that throws many variants makes

one confused: ‘@ Td HaT &', ‘¥ AR FAT T, simply

Shoger, Arel 3 TaT - T, AT Td JaT B and AT IR

T,

Which of these variants is legally correct? The story of this
little book of lexicon begins with this question posed
by our Commissioner to us.

Explaining that legally correct Hindi equivalent of Goods
ang Servi%es Tax %s %’4174 IR Far &7, %ur Commissioner
requested us to prepare a legally correct Hindi lexicon
for all GST related words and phrases solely by referring to
CGST Act, 2017, CGST Rules, 2017 and IGST Act, 2017.
Our response to his request is in your hands now.

This lexicon has been constructed by first compiling all
legal terms from the English versions of GST Acts and
Rules by us and then taking the help of three of our inspec-
tors who are native Hindi speakers in finding out the
equivalent Hindi terminologies from the Hindi versions of
these Acts and Rules published in the Gazette of India (HRd
T {Ta19cqX). Thus, this GST lexicon is not a mere translation
from English to Hindi. Rather it is a compilation of GST
related terminologies purely based on the statute. So, with
all the confidence at our command we assure you that this
lexicon is as authentic as it gets.

The lexicon is our small contribution towards effective
implementation of official language in our GST offices.
This book will be useful to GST officers for making file
notings in Hindi. Officers who are not native Hindi
speakers can make bilingual notings in files by substituting
a few English words with the correct Hindi terms picked up
from this lexicon. We sincerely hope this lexicon will prove
a valuable'and critical addition to your desk.

An added feature of this lexicon is Hindi version of the
GST (Amendment)- Bill passed by Lok Sabha that has
received the assent of the President of India on the
29th August, 2018. Another interesting feature is prize
winning posters on GST created by immensely talented
students of Government College of Fine Arts, Chennai.

We sincerely hope you all enjoy making use of this
little lexicon as much as we enjoyed making it.
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Abet
_
Account Qrar / or r
_

Accused
_
Acquisition

Actionable claim

Additional Commissioner

Additional duty of customs JfaRea =T qo

Additional place of business FRAR FT ATARFT TUTA

Additions
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Address on record IfPSE 9T gar

Adjudicating authority =g fAuTge arfersry

Adjusted total turnover SBIRUED el 3MTdd

Administration UM

Administrator General

Advance payment

Advances

Adverse party foRrelT get

Advocate
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Agent

Aggregate turnover

Aggrieved

Aids

Air cargo complex TR HEl gREX

Alterations

Amended act gafaa rfefRae

Amount deducted Faldy fr = TH

Annual financial accounts  f3cdr ar@r3 $r I R[aohr
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Annulling

Appeal

Appellate authority

Applicant

Appointed day

Appropriate

Architect

Area benches

Arrears
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Assets
_
Assistant Director e A
_

Association
_
Attach
_
Attestation

Audit SETadreTr / gudieT

Authentication

Authority

Aviation turbine fuel AT calsa S
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Bank account

Bank realisation certificate d el gAY

Banking services

Baseline

Belief

Best judgment

Bidders CICIRCEIGRGIC]

Bill of supply gerd &7 feer

Board of trustees AT &1 A
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Book maker
Books of account orEr W /| or@r Ifgar

Breach of duty

Bureau of Indian Standards AT ATHTF s

Business vertical FRER M+

Cancellatlon

Capital goods

Cash
Central Board of Direct Taxes FoolT JcgeT HY S5
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Central excise heald eI Yoh

Central tax

CENVAT credit

Cess
Challan identification number ATATT UgdTed T&AT

Chartered engineer

Chief Commissioner

Chief Justice of India AT & qEY Fgraredier
Citizen Of India g;rRT_r FT a—_ng'lﬁa;
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Claimant

AT 311? Yo
Clearing and forwarding agent

Collection

Commensurate reduction

¢
N\ e

Commercial level

Commission

Commodltles

Common iortal AT tﬂéT»r
Competent authority TETH T RY




LEXICON (10 ]

Completion certificate

Compliance rating score

Composition TaST/atas

q@@?r A/

Compounding amoun
pounding unt FA Fr LG

Computation

Computerisation

Concerned officer

Conditions

Confidentiality
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Consideration

Consignor

Consolidated

Construction

Consumer

Container freight station HeeR e TEAT
oo
Continuous
_
Contravention
_
Conveyance
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Copies

Cost accountant clocicreicariic peicrel)
_w
Council

Course or furtherance of business PRER & 379 H[ m

Court of wards

mﬁwaﬂm/mq':r/

Credit note e et ¢ e Froeoy
comemme
Cross-objections 3meagy/ e 3merdt
- e [

Currency
_
Custody
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Debit

TdeholaT feoqur / Enﬁ ﬁtcrUT /
Debit note

Deceased

Decree

Deduction

Deemed exports

Deferred payment IR de

Degree of permanence fafersaar & f3af

Delayed
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Demand

Demerger

Department of Revenue

Deposition

Depot

Deputy Commissioner

Designated authority

Destination

Detained




LEXICON (15 ]

Development board

Digital signature certificate ffaica geder gAmOIT

Director General

Disclosure

Discovery

Dispatch

Dispute

Dissolved

Distraint
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District

Division

Domain

Drawback

Duly stamped

Duty

E-auction

Effaced

Electricity board




LEXICON (17) ]

Electronic credit ledger ﬁwﬁﬁ Jcad §gr

g@wﬁﬁmﬁ‘q’rﬁm/

Electronic liability register | i Rreg 1

Eligible

Embassy

Employer

Endorsement

Enquiry

Entity code

Erased
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E-signature

Estate

Evaded

E-way bill

Excisable goods 3cuTe Yok AT AT
_
Exempt
_
Existing law
_
Expenses

Export manifest
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Facmtatlon centre

Fact

Falsifies

Final assessment order ifas fuRoT e
- @00 ~cwl
Financial institution facdr TeumT
- e

Fine
_
Firm
I e
First stage dealer TUH Yhe I cIAgRT
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(&N

ﬁ?@rm

Foreign inward remittance certificate

[ YHTUTI

Free sample fo[esh woe

Full and true disclosure qut 3R HeT Teheed

Fund

Gift 39gR/ Tl

Going concern dTe] HH ATl

Good faith Tga 7 R

Goods and Services Tax At 3R dar W

Goods and Services Tax )
identification number ATl 3R JaT Y IgT HE&AT
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Goods transport agency At qikage fFHIoT

Graduate degree

Gross negligence

Grounds of arrest TRFART &7 3R
Guardian of a ward gfadred &1 3ifaReTs

Harmonised system of .
nomenclature code AHIGI BT AHSTET o7 JoTel

Hearing

High speed diesel g5 TS 3ot

Hindu undivided family fgeq 3ifaererd $ea
99
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Human resource

Immovable property

Import

Imprisonment

Impugned order eI 3Mmeer

Incidental expenses

Incurred

Indian Legal Service HRAT afte dar

Indian Revenue (Customs and ( 9T Yoh

Central Ex0|se| service 3-ﬁT a"é\’l'q 3_CITc‘( QWi Har
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Ineligible

Input

Input tax credit $qC HY UcIT

Insolvent

Instalment

Insurance

Integrated tax

Intention
Interest of revenue e & fod
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International booking

Internet banking

Inter-state

Inventory =/ faazor

Investigation

Invoice

Issuance

Job work heahl HIH/ P FI

Joint Commissioner
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Judge
_
Jurisdiction
_
Knowledge of a fact dzg &r 3Tl
_
Land

Land revenue

Late fee

Lease

Legalhew

%%wﬁm—am

Legally recognised partners iﬁ
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Letting out R OX &t

Liability

Licensee

Life insurance

Limited liability partnership AT arf¥ica #efieRY
s
Liquidation
e
Loan 0T/ 3UR
o
Local fund T e
e wm
Lump-sum UhARd




LEXICON (27] ]

Managing committee

Manufacture

Maritime zone

Matching

Memorandum

Mercantile agent

Microfilm
Ministry of External Affairs [ECUGEIER]

Minor breach
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Misfeasance

Mixed supply

Money

Mortgage

Motor spirit

Movable property

Municipal committee

Mutatis mutandis

National bench
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Natural causes

Naturally bundled ';r@ﬁm T G S4T

Negotiable instrument

Nil rated S n@ﬁm

Non-banking financial company N dFardr AT Fuar

Non-cognizable

Non-motorised conveyance

Non-resident

Non-taxable
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Notified
_

Obligation
_

Officer

OIDAR CIDCIEC IR Col 3rel

Qﬁrmw@aw

One-time password ol TBH qmaé

Open market

Operator

Order

Original
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Outstanding demand

Outward supply Strae qfcl/ Siaes e
Overwritten

Packlng

Parliament

Partner

Pass book

Payment

Periodic
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Person

Physical verification

Place of origin

Policy

Possession

Postgraduate degree

Prejudice

Premium

President
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Principal

Principal Chief Commissioner JeTl AT g

Principal Director General T HAGTTICRIHh

Principal supply

Private company

Proceedings

Process

Profession

Prohibition
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Proprietor

Pro-rata basis

Provision of service [qaT 3YcTsET FHAT
e
Public
_
Public utilities
_
Purchase

Quarterly return

Railways

Rate of tax
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Reappointment

Re-assessment

Rebate

Receiver

Recipient

Reconditioning

Records

Recovery

Recurrent
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Refrain

Regional benches

Registrar

Rejected

Released ﬁmﬁ"? foham ST

Remodelling

Remuneration

Repair

Replacements
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Representative
Reserve Bank of India HRAOT R d6

Residual method

Restoration of appeal

Retire
_
Retrospective date Waﬁ aNE
i

Returned
_
Reversal
_
Review g?r
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Revocation

Rule

Sale

Samiti

Savings

Scheduled caste

Scheme

Scrap

Scrutiny




LEXICON @) TsegE

Search
_
Second stage dealer ST YshdA HI TIgRY
e =
Secreted TR T@r I=r
_

Seizure

Self-assessed

Semi knocked down AT AT 33T

Service distributor

Service tax identification number HaT T Ugdlel HET
Settlement
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Short-paid

Signatory

Simplified Registration Scheme ~ EXellehc TSTECIHIUT ThIe

Software
_
Sound mind Ty Rcd
| Secsam e dume R
Special category states AV gaeT & T=T
| sorcse  MaEmAT
Specific order QY 3meer
_

Speed post

Standing committee
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State code

State tax

Statements of accounts @At & faaor
_
Stayed
_
Stock Broking
_
Submission

Sub-registrar

Sub-soil

Successive
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Summary assessment

Suo moto registration 39 3T IFSTEEreRToT

Supreme Court

Surety

Survey

Tax collected at source T | Eiac.'g'“ L

Tax deduction and collection
account number

Tax invoice
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Taxable supplies

Technical member

Telecom operator

Temporary

Territorial waters of India HRT & ToIeHT PRI U

Test

Ticket

Title

Tolerate




LEXICON & ]

Totalisator

Transaction value

Transfer

Transit

Transmission

Transporter agen/ IRargsd/ aRdageshdr
Cmeame s
Trial balance AY gYaToT gF
e

Trust
_
Turnover
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Undue or excess 3EEgH T AT

Union territory g g &1

Unique enrolment number faferse AT FEar

Unique quantity code i AET FI5

United Nations Organisation qqga»?r TS I

Unreasonable

Un-utilized credit

Valld

Validity




LEXICON (46 ]

Verification

Village

Void

Voucher

Wages

f&la?r
Wastaie
Wholli deiendent ENARRIELES
Wilful
&ft/
Witness il orate
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Works contract

Written off
Zero-rated supply Y & Ter / Yea-aY ik

Yearof
o™ X8
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List ofActs

LEXICON °

Additional Duties of Excise JfaRed 3cdre Yoh
(Textile and Textile Articles) (CFTeIseT Ud éa-'aas?r
Act, 1978 3@%’&? 1978
Central Excise Act, HAT 3G Yoeh
1944 s, 1944
Central Goods and FoorT AT 3R Jqar T
Services Tax Act, 2017 sffETsd, 2017
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Code of Civil Procedure, afger ufshar @fgar,
1908 1908
Companies Act, Fgar rfafaa,
2013 2013
Customs Tariff Act, AT Yo AL
1975 mﬁvm 1975
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Finance Act, [EREIBIGRES
1994 1994
Goods and Services Tax AT 3R Far
(Compensation to States) (Tt T Ffde)
Act, 2017 fafagA, 2017
Indian Evidence Act, HARAT |18
1872 sifafaga, 1872



LEXICON

Insolvency and Bankruptcy farerm 3R e
Code, 2016 3&TAAT Higdr, 2016

Limited Liability Partnership HIfAT e1idca ARy

Act, 2008 fafaae, 2008
Motor Vehicles Act, AleY IreT AT,
1988 1988
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Reserve Bank of India Act, IR Rea d+
1934 sRafaTs, 1934
Securities Contracts EIGECISIEANEIGRED)
(Regulation) Act, 1956 sifafaaA, 1956
State Goods and Services TSI AT 3R Qar
Tax Act, 2017 X fafETd, 2017
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